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Une fois en Australie les vignerons ne purent 
plus tailler leurs vignes, et le résultat fut bon ! 

(mission de Francis Sévila en 1978) 
 

Once in Australia the vinegrowers could no 
longer prune their vines, and the result was 

good! (Francis {ŞǾƛƭŀΩǎ mission in 1978) 

Au début une opportunité 
At the beginning an opportunity 

Χ 



Premier contact / First contact: 
Viticulture INRA Bordeaux 

Francis Sévila** ,Alain Carbonneau*,Pierre Castéran*,Pierre Dumartin***  

Printemps / Spring 1979 
INRA Bordeaux* ς CNEEMA Nîmes** ς ITV Guyenne/Gascogne*** 

/ǊŞŀǘƛƻƴ Řǳ D9{/h όDǊƻǳǇŜ ŘΩ;ǘǳŘŜ ŘŜǎ {ȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ COnduite de la vigne) 
Présidence professionnelle: Denis Guillot de Suduiraut***)  

 
Ą Décision de lancer une recherche sur la physiologie de la taille / non-taille 

Ą 5ŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩƛƴŎƭǳǊŜ ŎŜǘǘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Řŀƴǎ ǳƴ Ŝǎǎŀƛ ŦŀŎǘƻǊƛŜƭ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǘŜ 
Ą Décision de constituer une équipe de travail multidisciplinaire 

 
Ą Decision to launch a research on the physiology of pruning / non-pruning 
Ą Decision to include this research in a factorial trial on training systems 

Ą Decision to set up a multidisciplinary work team 

+Lien / étude 
fondamentale des 

architectures 
 

+Link / fundamental 
study of 

architectures 
Alain Carbonneau 



Novembre 1979: 
.ŀǇǘşƳŜ Ł ƭΩ!Dwh 

Montpellier        
du GESCO 

όDǊƻǳǇŜ ŘΩ;ǘǳŘŜ ŘŜǎ 
Systèmes de COnduite  

de la vigne) 
Parrain: Denis Boubals 

Château de        
La Gaillarde 
(Haut: École 
ŘΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ 
époque du 
Phylloxéra. 

Bas: Montpellier 
SupAgro en 

2020) 



 
FRANCE: 

 
Réunions de travail du GESCO 
Working meetings of GESCO 

Avec publication des Comptes Rendus: 
With publication of Proceedings: 

 

ĄN°1: Avril/April 1980 
ĄN°2: Septembre/September 1981 
ĄN°3: Mai/May 1984 
 
Progrès/Progress: 
- ;ŎƻǇƘȅǎƛƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜΣ ƳƛŎǊƻŎƭƛƳŀǘ 
   Ecophysiology of architecture, microclimate 
- Avantages de la conduite en Lyre 
   Advantages of the Lyre training 
- Intérêt des tailles en cordon 
   Interest of cordon prunings 

 
 
 

INRA Bordeaux:  
château de la Grande Ferrade 

Vigne en Lyre. Domaine INRA de Latresne 



INRA 
Bordeaux 
+ Architectures 

Alain Carbonneau 

INRA 
Montreuil-Bellay 

INRA 
Colmar 

INRA 
Montpellier 

INRA: 
Réseau de recherche / Research network 

Conduite, Taille / Training, Pruning 

Domaines expérimentaux INRA 



Partenaires / Partners * : 

Réseau expérimental / 
Experimental network 

Professionnels, Vignerons /  
Professionals, Vinegrowers 

*  

*  

*  

*  

*  

*  Raisin table  * raisin table 

Champagne 

Bourgogne 

Ventoux 

Savoie 

Languedoc 
Minervois 

Moissac 

Bordelais 
Médoc 

Entre 2 mers 



PROGRAMMES EUROPÉENS 
/ EUROPEAN PROGRAMS  

AIR 
Å1728-réseau/network: 

Bordeaux ς Montpellier, 
Conegliano, Bologne, Geisenheim, 

Madrid, Lisbonne 

Å1743-recherche/research: 
- Écophysiologie plante entière 

/ Whole plant Ecophysiology 
- Diversité des architectures 

/ Architecture diversity 
- Mécanisation, Robotisation 

/ Mechanization, Robotics 
- Système de culture   

/ Cultivation systems 
- Filière de production Vigne-Vin          

/ Vine-Wine production sector 
 



4 Mousquetaires 4 architectures 

                5ƻǳōƭŜ ǊƛŘŜŀǳΧΧΧΧΧΧΧΦΦΦ[ȅǊŜΧΧΧΧ5ƻǳōƭŜ ŞǘŀƎŜΧΧΧΧΧΧΦΦIŀǊǇŜ 
                Cesare Intrieri         Alain Carbonneau    Richard Smart       Giovanni Cargnello 

(Bordeaux, Novembre 1985) 



GESCO 4: 
 Bordeaux, Juin 1989 
Alain Carbonneau,  
Président GESCO 

Système de conduite: 
Qualité du vin* et SFE/P 
Préférence pour la Lyre 

Écophysiologie: 
Méthodologie, concept de la 

contrainte hydrique modérée* 

*  

Espalier traditionnel 

Lyre: avantages 
économiques et qualitatifs 

*Régulation du bilan C 

*Réponse de la qualité à SFE 

Mesures de potentiel hydrique et T° Mesure CO2 

/ƘŀƳōǊŜ ŘΩŀǎǎƛƳƛƭŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŎŜǇΦ 
aƻŘŝƭŜ ǊŜǇǊƛǎ Ł ƭΩLbw! tŜŎƘ wƻǳƎŜ 



 

POUR QUI TRAVAILLONS-NOUS? 
FOR WHOM ARE WE WORKING? 

POUR TOUS / FOR ALL Χ 

 
aŀƛǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜΧ κ 

But some are working to avoid the work of pruningΧĄ 

Commerce / trade 
Ex: place de la Bourse à Bordeaux 

 

Grands crus / famous ΨŎǊǳǎΩ 
Ex: Château Beychevelle ς Médoc  

Autres terroirs / other ΨǘŜǊǊƻƛǊǎΩ 
Ex: Clos de Vougeot ς Côte de Nuits 

Petits vignerons / small vine growers 
Ex: vignoble du Sud-ouest France 

Domaines modernes / modern estates 
Ex: Ysios ς La Rioja Espagne 

Nouveaux territoires / new territories 
Ex: Haut Languedoc 

Gauche à droite: Shimon Lavee, Mark Kliewer, Henry 
Studer,Alain Carbonneau,Peter Clingeleffer 

Taille physiologique / non-taille  

Visite essai de Giovanni Cargnello 



*  

GESCO 5:  
Conegliano, Juin 1991 

Antonio Calo, Giovanni Cargnello 
 

(systèmes de conduite, mécanisation & effets sur 
vigne: autorégulation, cavitation / 

Training systems, mechanization & effects on vine: 
selfregulation, cavitation 

Vendange mécanique par secouage 
latéral et cavitations 

CEMAGREF: Vibrage vertical sur Lyre à 
Auxey-Duresses 

Secouage vertical sur GDC. 
Université de Bologne 

Taille mécanique en Haie 
Autorégulation/charge 

Précision de la taille et 
repérage du cordon 

Machine à vendanger pour 
Pergola & Tendone (Conegliano)  



Giovanni Cargnello & 
 la vigne-arbre/the vine-tree 

Esthétique et architecture au pays de Venise 
Aesthetics and architecture in the country of Venice 

Raggi Bellussi monumental 
 Émilie Romagne & Vénétie Pergoletta ς Veneto  Harpa sur petite terrasse - Valtellina 

Niof Casarsa: 
 ƭΩŀǊǘ ŘŜ ƭŀ ǘŀƛƭƭŜ 

Vigne antique 
Mosaïque romaine - Loupian 



*  

GESCO 6:  
Reims, Avril 1993 

Dominique Moncomble 
(Bilan des systèmes de conduite, 
Panorama des essais viticoles /  
Test results of training systems,  
Overview of viticultural trials ) 

                     Reims:  
                     cathédrale du vin 

Reims: les crayères de Mumm 

 GESCO:  
    remue-méninges / brainstorming 

Comité Interprofessionnel du Vin de Champagne ς CIVC:  
Réseau expérimental exemplaire / exemplary experimental network  

Le remuage du Champagne 

Moët:  
Pôle expérimental LYRE de Germaine 

Mumm : Avize aéropalynologie 

Le moulin mythique de Verzenay 

Les coteaux champenois 



GESCO 7: 
Madrid (précongrès) 

Vicente Sotes & 
Valladolid, Juin 1994, 

Jesus Yuste 
(Sécheresse, irrigation) 

 
aŀŘǊƛŘΥ ƭΩƻǳǊǎ  

Valladolid 

*  

La sécheresse: climat, sol 

Écophysiologie de la contrainte hydrique 

9ǎǎŀƛǎ ŘΩrrigation au goutte-à-goutte  

±ƛƎƴƻōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǇǇƻƛƴǘ Ribera del Duero: terroirs équilibrés 

Cru Vega Sicilia: Tempranillo, Cabernets 

Rueda: grands blancs de Verdejo 



GESCO 8: 
Vairão, Juillet 1995 
Rogerio de Castro 

(Conduite de vignes 
vigoureuses ς le GESCO 

Rogerio de Castro,  
Giovanni Cargnello, Alain Carbonneau 

 met au point le Lys à la 
quinta de Lourosa dans 

les Vinhos Verdes) 

*  

Rogerio de Castro: professeur vigneron 
montrant la nette séparation du Lys 

[Ŝ ŎƻƴŎŜǇǘ Řǳ ΨŘŞǇƭƻȅŞΩϝϝ 
haut/bas ς Portugal, Italie 

Enforcado*:vigne/arbre 
Comme les Étrusques! Vignoble en Lys à la quinta de Lourosa Grande porosité entre les deux étages du Lys 

Les vins verts 
sont blancs 
(Alvarinho, 

Loureiro), les 
plus anciens 
sont rouges 
(Amaral) à 

caractère de 
raisin 

sauvage! 

Conduites traditionnelles des 
Vinhos Verdes: Enforcados* & 
types haut/bas (déployés**). 

 Scott-Henry, Smart-Dyson = imitations 

LYS: architecture déployée ET ouverte 



*  

GESCO 9: 
Hongrie, août 1996 

Borbala Balo 
(*Écophysiologie / Ecophysiology, 

*Système de culture / 
 Cultivation system  
*Cool Viticulture) Badacsony: vignoble volcanique 

Vignobles hongrois: lac Balaton 

Vignes en forte pente de 
Tokay 

Tokay:  
 
 
 
 
 
 

vin des rois, roi des vins 

.ǳŘŀǇŜǎǘΥ ƭŜ ǊşǾŜ Řǳ 5ŀƴǳōŜΧƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ƴǳƛǘΦΦΦ Budapest: le parlement 

François Murisier Ŝƴ Ŧŀƛƭƭƛǘ ƳŀƴǉǳŜǊ ƭΩŀǾƛƻƴΗ 



GESCO 10: 
Suisse, canton de Vaud 

Changins, Mai 1998 
François Murisier 
(Écophysiologie, SFE,  

vignobles de montagne 
& lien avec le CERVIM) 

*  

Sion en Valais 

Sierre en Valais 3 soleils: soleil, réflexion lac Léman et sol 

                       Changins: 
                       Agroscope, École 

Passerillage Éclaircissage sur 
Souche 

Alain Carbonneau, Giovanni Cargnello 

Lavaux en Vaudois 

Essais enherbement , conduite 


